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Summary
Liudmila Dzhyhun, Tatiana Shvets
The Literary Portrait of Ukrainian Writers in Memoir Prose of Dokiia Humenna

The authors for the first time in Ukrainian literary criticism applied to the subject of the image of Dokiia
Humenna’s literary portrait of Ukrainian writers in prose memoir. By the specific examples the originality of creative
research of writer of presentation, which is creatively modeled through the use of metaphor, stylistic figures irony,
has been illustrated. The latter clearer shows the character of the writers of 1920-s. In the memoirs we can clearly
observe «I» of the author in the center of the narrative, her personal experiences, associations, benchmark values. For
the reader, as for the researcher, it makes possible to see and understand in the images of the writers the personality
of Dokiia Humenna with her outlook, views to the world and Ukrainian literature.

Key words: memoirs, diaries, documentary, factography, subjectivization of the narrative, stylistic figures.
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OJIEHA KOPOTKOBA,
suUKIA0aY
(m.Kpueuti Pie)

Bapoxori motusu y gipuni Makcuma Puinbscsxoro

YV Oocnidocennt 30iiicheno arnanid eipwie M. Punbcvko2o 6 Kommekxkcmi 3aXiOH0€8PONElCbKOL
6aporosol mpaduuii, npocmedcero il UAE Y NOEMUUL ME0PI8 NUCOMEHHUKA, SU3HAUEHO 610N08IOHIL
memu, mMomueu, obpasu, xyooxcHi sacobu. Ilpedcmassieno cnpoby poswupumu OAUEeHHS MEoPUOCMI
M. Punbcoroeo i oyinumu it nio HO8UM KYyMmoM 30pyY.

Knrwouosi crosa:saxionoesponeticoke 6apoko, momusu, Marxcum Punvcorkui.

Ilocmarnosrka npobnemu y 3azanvHomy 6uesnadi... TpaauiiiiHo, TepMiH «6apoKo» OB’ SI3YIOTH 3
ITAJTIACHKUM CJIOBOM barocco — «IWMBHUI, XUMEPHUM, BUTQUIMBUI», a TAKOXK 13 IIOPTYTaJIbChKUM
BUCJIOBOM perrolabarroca — «mmepJyuHa HeIpaBUIbHOI QopMm». B Ham vac mOHATTA 0apOKO OXOILTIOE
HU3KY ICTOPUKO-PETIOHABPHUX XYI0MKHIX CTHJIB eBporeiicbkoro mucrerrrBa X VII-XVIII cromiteh, B axux
MOKHA BUIIJIMTUA CIIUIBHI XapakTepHl PHUCH: TSLKIHHA [0 YCKJIamHeHol QOpMH, T'eOeHTPpU3M 31
30epeskeHHAM aHTPOIOIEHTPU3MY (3a YMOBH, IO JIIOAWHA — He 3aMiHa 0ora, a HaWIOCKOHAJIIIIEe H0ro
TBOPIHHS), PEJNrifiHI MOTHBH, MICTHUIIM3M, IIPAarHeHHs I[IO€JHAHHS Kpachu IIPUPOTHOI 1 (i3mdHOI,
BHYTPIIITHBOI 1 30BHIIIHBOI; Iepegada pyxy, MIHJIUBOCTI, TPATIYHOTO HAIPYKEHHT;, HAMATaHHA CIPaBUTH
HAO3BHYAMHe, CHJIbHE BPAKEHHs, 10 IPHU3BOAUTEH JI0 YACTOl JeKOPATHUBHOCTI, IepeBaru hOpMU HAal
3MICTOM TBOPY.

Ananiz docaidxcerdy 1 nybnixauii... JocmimmeHHI0 3aXIIHOEBPOIIEMCHKOr0 JIITEPATYPHOrO0 GapoKo
IIPUCBSIUEH] IIpalll psaay HAYKOBINB, cepen axmx Bapro sumituTtu K. Pycce, JI. JIuxadosa, O. Banbiens,
O. JIvomiua, lO. Binmmepa, B. Bapuepa, P. Xmomosceroro, . Ymsmesceroro, O. Bespamimoi Tomro, axi
30CepeIKyBAaJI yBAry Ha PIZHOMAHITHHMX aCIIeKTaxX KyJIbTYPHOIO SBHIIA.
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Dopmysanns uineli cmammi... IlpeaMeroM HAIIOro MOCTIMMKEHHS € 0apOKOBI MOTHUBU y I0e3ii
M. Punbcbkoro, amse TBOPYICTH ITOETIB-HEOKJIACHKIB, 10 KOTOPTH SAKHUX YXOIWB IIMCBMEHHUK, 10C1
BUKJINKA€ 3HAYHUM 1HTEpec y cydacHoMy JiTeparypo3uaBcTBi. HoBm3Ha craTTi moJidArae y po3TyIsaml
TBopuocTi M. PuyIbcbKOro 3 TOYKM 30py 3axXiTHOEBpOIEMchKol OapoxoBoi Tpamuirii. Mera 1 3aBgamHs
CTATTI IOJIATAIOTH Y BU3HAYEHH] BILINBY 0APOKOBUX TEHIEHINN HA TBOPUICTH IMMCHMEHHHUKA, IX BUSABY Y
TeMax, MOTHBaX, 00pas3ax, Xy JosKHIX 3ac00ax moes3ii.

Buksniad ocrosnozo mamepiany... Kynbrypa emoxu Bapoxo saramom mpeacraBiieHa ITO€THAHHSIM
HabyTrie CepemuboBiuds 1 Pemecancy. CepeqHpoBiuHe [QyXOBHE HAYAJI0 TAPMOHIE 3 AHTUYHWMU
TUIECHUMY ITIHHOCTAMH, 1[0 SIBJISE ITLUIICHUE imeas Kpacu y M. Punbchkoro, 3 ABHHM IIepeBasKaHHIM
3eMHHUX MOTHBIB, AK-TO B 00pasi Adpomitu (3 muxiay «Amonic 1 Adpomitan): «Tu — mamepi CikcmuHcbkol
cecmpa,/ 3emnoio, He HadxmapHow kpacorw/ Tu ceimuw nam» [3, 144-145]. YBara mo agTAdHOCTI 3 1I
YyTTEBICTIO 1 HACOJOMOI0 KUTTAM HAasBHaA y 0araTbox TBOpax astopa: «I Mos00l ycma, a2l
niepoakpumi, — / Yce nazaodye: i parnnvoi nopu,/ I 6dens, i 6seuepi 6oeam Hecims dapu» [3, 123]. A6o «Mu
npuHecemo 602uHI cCMOKSU Me0080-cONI00KL, / TemHuti, MiyHul 6uHoepad i mosiodux 2ony6 'am./ CoHue
€X08aEMbCA 8 MOPIL, MPOAHOU 3anAXHYmb h'aniwe./ Pyku wykamumyms pykK, ycm noxcaonusi ycmd...»
[38, 138]. Bupasmmit sitaism M. Puabcerxoro («Momrock 1 Bipro», «Cosogkmii cBit!..»), 3axoILIeHHS
SKUTTEBUMU PAIOIIaMHU, 10 IIEPEeXOIUTDh MOJEeKOIN y IMUPHUN emKypeisM, Mesye 3 BIIXOIOM BiI yCHOTO
3eMHOTI0, BTeYEl0 BiJ CBITY y IIOIIYKAX CEHCY KHMTTS, MOro HAWBUIIOI METH, TUM CAMHM BlHoOpaskandu
IIPOTUPIYYS 6APOKOBOrO CHPUUAHATT: «A siuws 000a8 3 HU3bKum noksonom Joni/ Bewo cyemy oumsauux
yux ymix/ 3a O0envb 00ur 6 wupokrim uucmim noni!/ fA e3sae cobi y Hei zamicms ix/ Becenuii cmix,
beamencre wacmsa eoni/ I pie — mucauscoruli nepenusnuti piel» («I mym mronchkuii, 1 BesieMymnpi
KHuru..») [4, 115], a6o: «Tak su, mpusoxcri, kauueme soourny/ O0 6yoris, 00 aacmorw, 00 zazuny/ Ha
CHI2081 npocmopu 8epxosur.»(«B OymeHIIMHI TPOIBLIIY 1 IPOKKUCIIIH...») [4,128].

MuicrenTBo m00u 0ApPOKO 3BEPTAETHCA J0 IPUPOLM, ajle He SK IPOoTHUBAru bora, a #oro JO0CKOHAJIOIO
TBOpiHHA. Hampurman, y «Cpi6éHomy coreri» M.Punscbkoro: «Conem kpacu 2aieé i muuii 3umosoi./ 3i
CHINCHUX PpUM 038IHKUX U020 3s0xcue noem,/ Quil cunmyem Ha mui 6naxumi Hesemrol/ Jlnsa mux, xmo
MONUMbCS, € 6oxculi cumyemn [3, 244] — mpupoga, MucTeirrBo 1 bor mocramoTh y JlaJdeKTUYHIN €IHOCTL
HECYMICHHX JIJIsI 1HIITUX eII0X HavaJl.

BapoxoBa BceoXOmHICTE, YCBIIOMIEHHS, 1110 JIIOIWHA € JIKIIE MaJIO JAHKOK Yy BEJIUYHOMY MeXaHi3Ml
IpUPOaM, BimoOpasmiancs y pankax: «f semums eca 3emas, Ak nideoda 6 nonax, —/ Jlo memu, y
npocmopu Heamipri...»(«MeHi cuHmocw»); «3eadail, bezymue! Ceim — He minvku mu:/ Kpim mebe e
oymKu, naaxemu, nmuuyl..»(«3ragai, Gesymue...») [3, 365]. 3 imei, mio JrOOWHA — MIIUHKA Y
0e3MesKHOCTI BCECBITY, ITOCTAIOTH HACTPOI CKEIICUCY, PO3YapyBAHHS, CAMOTHOCTI, TPAriYHOI0 HAIIPYKEeHH,
1110 BUSIBJISAETHCA ¥ BIAMOBIIHUX 3ac00aX — PUTOPUYHUX 3AIMUTAHHIX, aHTUTEe3aX, Tiepbosax Tomio: «Yu s
nobauwy eopommsa?/ Yu eecrani 30ilicHamuvcsa mpii?» («CouHMIOCH JITO HA Topoal...») [3, 256]; «Moe
acumma eede mene HepigHo — / To Ha eepwunu, mo 8 apu cmpawri.. »(«Most mapisuaa»), «Hummesy
nymo ceoio,/ Hepiene i xumatuucv sepcmas s,/ I uauy myk 3a me nanexcro n’'ronn»Koauco 6yi0 — uu
CHUJIOCH.../ 3abysiocy — uu npoiiuino.../ B dywi oasro 32ybunucey/ Jlwdcvke 006po i 310n(«J11060B um HI —
He 3Haion) [3, 291];»B eucokiii kenii, wacnueo-o0urorkuil,/ Yepreup 6e3 6oowcecmea 1 scpeup 6Oe3
monumos,/ Hatiwos s kpuscanull i Hezenubumuli cnokiil,/Illo 6invwuli Ha0 3eMHL cmMpPAXCOAHHS 1
s10608. /»(«B BUCOKI#M Keiil, caMOTHBO-TaeMHHYIH..») [3, 287]. Jlipumuuwmii repoil y I0e3iaxX IIOCTae
mevyaJbHUM, BUCHAKEHUM, K JoauHa bapoko, BIH To moTepiiae Bii MyK KOXaHHS 1 He3IMCHEeHUX MpIH,
TO mIyKae ycamitHeHHs 3 Borom. Ocob6arBO BUpa3HO MOTHUBHU CyMy, TYTH 3a MOJIOIICTIO, PO3IAady BTPaT
IIPOCTEMRYIOTHCS V TIEPIOJT «TPETHOTo UBITIHHD: «€ maka noesis Bepnena,/ /e noem cebe numae cam/ yV
eipromy rasmmi: «lllanenuti!/ Illo 3pobus mu i3 ceoim xcummam?» [3, 362]. OueBuaHO, HIETHCA PO
IOCTIHY BHYTPIIITHIO 0OpOTHOY MIK BIJIBHOMIO 1 3a17€0JI0Ti30BAHOI0 TBOPYICTI0O B YMOBAX TOTAJIITApPHOI
CHCTEMH.

VmoBHI ecTeTHIl 0apPOKO BIAIIOBIIAIOTE 1 (hopMasibHl 3acobu moesiit M. PuibckKoro: TepiiHa, OKTaBsa,
COHET, FeK3aMeTp, BepJjIidp — Bce Iie HAIaJI0 HOBOTO 3BYYaHHS YKPATHCHKOMY CJIOBY.

Bucnosku... Tarxmm uwmpom, TBopua cmammumaa M. Puiabcexoro TicHo —ImoB’s3aHa 13
3aX1THOEBPOIEMCHKOI0 0ApPOKOBOI0 TPAMUITIEI0, OCKLIBKM 1#f Tak camMo0 IIPUTAMAHHI 3BEpPHEHHS [0
agTryHocTl, 0o Bora, dgimocodpcbka BCEOXOIIHICTh. Y JIPHIN IIOeTa APAaMaTHYHO €IHAITHCS JIIOOOB 0
SKATTEBUX PAIOIIIB, YyTTEBUX HACOJIOATA HACTPOI CAMOTHOCTI 1 TYTH, PO3IIAavy 1 HOCTAJIBIIT 32 BTPAYEHUM.
BurtonuenicTs, 3piBHOBasKeHICTh popmMuU, pLIITpaHHICTh, adOPUCTUIHICTD, TOCKOHAJIUIN eINTeT CTaBJISITh
TBOopuicTh M. PUIbChKOTO B psii HAMKpAIIUX 3pa3KiB 3aX1THOEBPOIEHCHKOI JIiTepaTypu XX CTOIITTA.
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Summary
Olena Korotkova
Baroque Motives in M.Rylskyi’s Lyrics

The goal of the research is to make an analysis of M.Rylskyi’s poetry in the contest of Western-European
Baroque tradition, to trace its expression in poetry of the author’s works, to identify relevant themes, motives, images
and artistic means. The work is an attempt to expand the vision of the poetry of M.Rylskyi, to describe it from the
new point of view.

Key words: Western-European Baroque, motifs, Maksym Rylskyi.
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YIK 82.09 (477) T.Illesuenxo (045)
IBAHHA KOTJIII,
Karouoam ¢bisloso2IYHUX HAYK
(m.PigHe)
Iarepuperanis nmocrati T. Illesuenka ounma cydacHUKIB
Y emammi docnidowceno nocmamo Tapaca Illesuenka 3 mouku 30py Cy4aCHUX HAYKOBUX NO2JA01L8,
NPOAHANIZ08AHO HOBUL NIOXIO 00 6loepaghii ma CucmemMamu3o8aHo O0yX08HI APXeMUNU NUCLMEHHUKA.
Ilo-nosomy mparxmosaro enaue T. I. Illesuenka nHa meopuicmb NPOSIOHUX MUMULE YKDPAIHCbKOL ma
€8IMo8ol KyJnbmypu, a MaKox3c 3’AC08AHO, SAKY POJIb 810iepasas NUCLMEHHUK OJIA PO38UMKY HAULOL
Oeporcasu 8 yLoMYy.
Knrmouosi cnosa: Tapac Illesuernro, Benuruti Kobzap, apxemun, 6ioepagis, i0enmuuHicms.

Ilocmarnoska npobnemu y 3a2abHOMY 8U/iA0L... JIOPOTOIIIHHNM BHECKOM Y CKapOHUITIO yKpaTHCHKOL
Ta CBITOBOI KyJIBTYPU BBIUIIIO HAM0AHHS TeHIAaJbHOTO II0eTa 1 XYyJIOKHUKA, PEBOJIIIOHepa-IeMoKpaTa
Tapaca I'puropormua IlleBuenka. Bce cBoe cBimome KUTTS BIH II0OB’SI3aB 13 BU3BOJIBHUM PYXOM
VKpPAIHChKOIO HAapOoIy, CIPAMOBAHMM IIPOTH KpilaliTBa 1 IIAPCBKOTO camojepskaBcTBa. lloer cras
3aCHOBHHKOM HOBOI YKpPaTHCHKOI JIiTepaTypH 1 KPUTUYHUM PEaIiCTOM B YKPAIHCHKOMY 00pa30TBOPUOMY
mucTerrTBi. MoryTHBOIO CHJIOI0 CBOTO TAJAHTY BIH IIPOOYKYBAB PO3YM 1 CepIid JOel, BIMUANIyIITHO
3aKJIMKAB yCiX 70 OOpOoTHOM MPOTHM HACUJILCTBA, Iapuamy 1 tupasii. O. Iomuap sasmauae: «Tapac
[Mleryernro HapomuWBCA Ha YKpPAIHCBKIN 3eMull, I YKpaiHCBKUM HeOOM, IpOoTe BIH HAJIEKUTHh JI0 THUX
JIIOMIe-CBITOYIB, IO CTAIOTH JOPOTMMHU IJIS BCHOTO JIFOJCTBA 1 IO B TOIIAHI BCHOTO JIIOICTBA 3HAXOMATH
cBOe bescmepTs» [2, c. 43].

Ananiz docniddcenv 1 nybnikayiii... dxmo crpobysatu mepematu amict IlleBueHKOBOTO KyJIbTY
SIKOIOCH OJIHIEI CTHCJION (opMyJsiolo, To MoxkHa yaaraapHuth: «[lleBuenrxo — Hamre Bce». Jlo Takoi
KaTeropuYIHOCTI TA OJHO3HAYHOCTI HAMOLIbIIE CIPUINHUINCS HOT0 HAMOIMIKY] 3a YacOoM IOCJIIOBHUKH,
VKpPAIHChKI KyJIBTYpHI Oisdi apyroi mosoBuHu XIX 1 mouatky XX cromits. CaMe BOHU, a 3-IOMIMK HHX
Mapro Bosuor, [Tanac Mupunii, I. ®pauro, M. Komobuucsknii, Jlecs Yrpaiuka, M. I'pymescormii, C.
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